
VÄF 

VÄFSPOLE, m. 2.  pl .  — spolar,  i) Se Skott­
spole.  — 2) Se Spole,  bem. 1.  

VÄFSPÄNNARE, m. 5.  Sc Spännare,  bem. 3.  
VÄFSTOL, m. 2.  Maskin,  hvarpå garn för­

arbetas t i l!  väf,  bestående af:  resningen eller  s täl l­
ningen,  garnbommen, skaften,  t rampornn,  slag-
bommen med väfskeden,  spännaren,  bröstbommen, 
väfbommen och skottspolen.  

VÄFT. vä'ff t ,  m. 3.  Inslaget  t i l l  el ler  ut i  väf.  
VÄFTRÅDA, f.  1 .  Trampa pâ cn väfstol .  
VÄFTRÄ, n.  4.  Se Väfbom. 
VÄ F VA, v.  a .  2.  Att  på väfstol  emellan trå­

dar,  hvilka t i l l  hälf ten vexelvis dragas upp och 
ned,  skjuta en träd igenom, fram och t i l lbaka,  
och sålunda förfärdiga et t  sammanhängande helt ,  
kalladt  Väf ( tyg,  band,  strumpor,  m. m.).  F.  
kläde,  lärf t ,  vadmal.  V.  vadmal,  en allmänt 
bekant folklek.  V. ihop,  sammanfoga t i l l  väf ;  
(fig.  fam.) hopdikta.  V. in,  se Inväfva.  V.  
üpp,  t i l l  väfnad använda al l tsammans af något.— 
V ä f d ,  p a r t .  p a s s .  ( m i n d r e  v a n l i g t :  V ä f v e n )  
V-a strumpor,  tröjor.  — V äfvand e,  n. 4.  

VÄFVARE, m. 5.  En som väfver,  hvars yrke 
el ler  sysselsättning är  at t  väfva.  — Bildar åtskil­
l iga sammansättningar,  såsom: Klädes-,  Siden-
v ä f v a r e ,  m .  f l .  —  S s .  V - g e s ä l l ,  - h a n d i ­
v e r  k .  

VÄFVERI, n.  3.  1)  Konsten at t  väfva;  en 
väfvares yrke.  — 2) Fabrik för väfnad.  — Rildar 
åtskil l iga sammansättningar,  såsom: Strümp-,  Si-
denväfveri ,  m. f l .  

VÄFVERSKA, f.  i .  Qvinna,  som väfver;  hvars 
yrke eller  sysselsättning är  at t  väfva.  

VÄG, m. 2.  1)  Banadt,  smalt  s tycke af mar­
ken,  löpande i  en l inie och bestämdt at t  derpå 
färdas ifrån en ort  t i l l  en annan.  Har efter  olika 
ändamål och beskaffenhet  ol ika namn, såsom: 
Lands-,  Kungs-,  Far- ,  Kör-,  Rid-,  Gång-,  Hä­
rads-,  By-,  Riväg,  Fäväg,  Genväg,  I lålväg,  Han­
delsväg,  Jernväg,  Trälväg,  Vinterväg.  Banad v.  
God, dålig v .  Stenig,  gropig v .  V-en i från 
Stockholm ti l l  Upsala.  V-en upp ell .  fram ti l l  
s lot tet .  V-en dit  är en gångväg. V.  öjver et t  
kärr.  Vid,  på vägen.  Vana v.  Aka,  gå 
samma v.  t i l lbaka.  Stanna på v-en.  Gå rätta 
v-en.  Hålla vägen,  följa vägen; (fig.  fam.) iakt­
taga skick,  ordning,  göra sin skyldighet .  Taga 
vilse om v-en.  Taga af  v-en,  lemna den.  Kom­
ma åter på v-en,  återfinna rät ta vägen.  Taga 
en v. ,  börja at t  gå,  färdas på den,  t .  ex.:  Taga 
en annan v.;  laga v-en åt  höger: han log 
v-en öfver bergen,  ål  skogen; laga v-en l i l l  
Frankrike.  (Fig.  fam.) Taga v-en,  begifva sig;  
blifva af ,  t .  ex.:  Hvarl l iar han tagit  v-en? 
Ilvart  tar han v-en? Hvarl  skall  jag taga 
v-en? hvart  skall  jag bege mig? äfv.  hvad skall  
jag göra? hur skall  jag bete mig? hvad skall  
det  bli  af  mig? Hvart skall  delta laga v-en? 
hvad skall  delta bli  af? hur skall  detta ändas? 
Hjelpa,  återföra på rätta v-en,  äfv.  (f ig.)  hjelpa 
t i l l  rät ta,  återföra t i l l  det  rät la.  Slå i  v-en för 
någon, stå så,  al t  han ej  kan komma fram. 
Komma i  v-en för någon, komma och hindra 
en at t  sl ippa fram. (Fig.  fam.) Ligga, stå,  vara 
i  v-en för någon, vara en t i l l  hinders.  Komma 
i  v-en,  lägga hinder i  v-en,  hindra,  t .  ex.:  
Några göromål kommo i  v-en.  De äro hvar-
andra i  v-en,  deras intressen,  afsigter ,  planer 
äro str idiga.  Slå sig sjel f  i  v-en,  vara sig sjelf  
t i l l  hinders.  Gå ur v-en för någon, gå åt  sidan,  
för at t  låta någon komma fram. Ur v-en !  Laga 
er ur v-en! Ligga ur v-en,  vara belägen långt 
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i från vägen.  Föra ur v-en,  ur rälla v-cn,  föra 
bort  ifrån vägen; äfv.  (f ig.)  föra bort ,  afsides,  un­
dan; äfv.  förföra,  förleda.  (Fig.)  Sätta ur v-en,  
sätta bort ,  afsides,  undan.  Min ring är ur 
v-en,  förlagd,  lappad.  Skaffa ur v-en,  undan-
rödja.  Ur v-en,  betyder äfv.  (f ig.) :  I  otid,  ur  sin 
ordning,  olämplig;  men nytt jas endast  i  negativa 
meningar,  t .  ex.:  Del vore ej  ur v-en alt  för­
söka.  (Fig.)  Gå rälla ell .  ärliga v-ar,  bruka 
endast  lofl iga medel.  Gå lagliga v-ar,  nytt ja 
lagliga medel.  Gå en annan v. ,  andra v-ar,  
t i l lgripa andra medel,  utvägar.  Känna, vela v-en,  
den väg,  som bör följas,  för  at t  komma fram; 
(l ig.)  sät tet  at t  gå t i l l  väga.  (Fam.) Han känner 
v-arna i  huset ,  är der hemmastadd.  (Fam.) 
Lång v. ,  långt,  t .  ex.:  Han ser ut ,  så alt  man 
kan springa lång v• för honom. (Fig.)  Han­
deln har tagit  en annan v. ,  annan riktning.  
Vandra ärans,  dygdens v. ,  följa ärans före­
skrif ter ,  iakttaga dygdens bud.  Salighetens v . ,  
den Irånga v-en,  vandel,  som för t i l l  sal ighet .  
Den breda v-en,  förderfvets  v.,  vandel,  som leder 
t i l l  förderfvet .  (Med.)  Första v-arne,  de organer,  
som omedelbart  emottaga näringsämnena,  såsom 
strupen,  magen,  inelfvorna.  (Fort if . )  Beläckla 
v-en,  en gång framför ytterbranten rundt om­
kring en fästning,  betäckt af  den med skyttbank 
försedda fäl tvallen.  (Kem.) På torra v-en,  säges 
om operationer,  som verkstäl las endast  med vär­
mens t i l lhjelp.  På våta v-en,  se Våt.  (Fig.)  
Göra ell .  bana sig v . ,  t ränga fram genom hin­
der.  (Fig.  fam.) Gå så långt v-en räcker,  packa 
dig (er)  bort .  Det är ej  värdl  all  la upp på 
en v. ,  duger t i l l  intet .  (Fam.) nan är all t id 
ute på v-ar och st igar,  all t id stadd på färder 
el ler  resor,  al l t id ute och flackar.  — 2) Den l inie 
el ler  det  rum på längden,  som en kropp beskrif-
ver,  då den flyttar  sig el ler  Hyttas.  Planeternas 
v .  kring solen.  En af  skjuten kulas v .  genom 
luften.  Ett  fartygs v .  genom vattnet .  — 3) 
Hvad som liknar en väg,  t .  ex.  s treck på ytan 
af  en sjö efter  fartyg,  båt ,  el ler  före oväder;  af  
boskap uppgången st ig i  skog; myrväg,  o.  s .  v.  
— 4) Färd,  resa,  vandring; rörelse,  hvarigenom 
man förflyttar  s ig ifrån en ort  t i l l  en annan; 
äfv.  kosa,  led.  På, under v-en blefvo de oense.  
Bege sig på v. ,  på v-en Ull  Stockholm. Han 
var en månad på v-en.  På v-en l i l l  s läden,  
t i l i  min bror mötte jag X.  Vara på v-en t i l l  
en ort .  Han är sladd på v• t i l l  Skåne.  Följa 
en på v-en,  på v .  Önska någon lycka på v-en.  
En l immas v.  Två mils  v .  Vi  ha lång v 
Hans gård l igger i  min v. ,  der jag skall  fara.  
gå fram. Gå er v. ,  aflägsna er .  Gå sin v. ,  gå 
bort ,  packa sig bort .  Gå sin v .  fram, gå sin 
jemna v. ,  gå rakt  fram, utan al t  afvika hvarken 
t i l l  höger el ler  venster;  (f ig.)  e j  lata af  någon­
ting förmå sig at t  afvika från det  rät ta.  (Fig.  
fam.) Jag känner hans v-ar,  hans vanor,  af­
sigter ,  planer,  förehafvanden.  Saken kommer in­
gen v. ,  har ingen framgång. Han hinner ingen 
v. ,  det går långsamt för honom. Det har goda 
v-ar,  det skall  nog gå bra;  det  har ingen fara;  
det  skall  icke fela;  det  är  väl  bestäldt ,  i  godt 
skick.  Vara på v.  alt ,  under görning,  bered­
ning,  bearbetning,  utförande,  o.  s .  v.  Saken är 
på v.  all  bi läggas,  al t  afslutas,  man håller  på 
at t  bilägga.  afsluta saken.  De äro på v .  att  
förl ikas,  hålla på at t  f .  Det är på god v . ,  en 
god början är  gjord dermed. Saken är på god 
v . ,  bedrifves med ifver,  framgång, har goda ut-
sigter  at t  lyckas.  Vara på god v .  att  göra 


